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Й1.	 Здравствуйте!
Благодарим вас за приобретение устройства 
Jabra Evolve2 55. Надеемся, что вы получите 
удовольствие от его использования!

Функции Jabra Evolve2 55

•	 Технология Jabra AirComfort обеспечивает 
лучший в своём классе комфорт*.

•	 Активное шумоподавление (ANC) отсекает 
окружающие звуки.

•	 Микрофон с функцией шумоподавления 
позволяет работать в любом окружении.

•	 Звучание оптимизировано для работы и личного 
пользования. 

•	 Два интерфейса подключения, поддержка 
plug-and-play, дальность беспроводной связи до 
30 м.

•	 Сертификация совместимости с ведущими 
платформами виртуальных конференций

* �К одинаковому классу относятся конкурирующие изделия в одном ценовом 
диапазоне. Данное утверждение относится к стереофонической гарнитуре. См. 
jabra.ru/commercial-claims.
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Й2.	 Обзор Jabra Evolve2 
55

Левый Правый

Включение/
выключение 
активного 
шумоподавления
Голосовой 
помощник

Увеличение громкости
Следующий трек 
(удерживать 1 с)

Индикатор  
статуса и занятости (Busylight)

* Требуется модель гарнитуры с поддержкой Microsoft Teams

Ответ/завершение 
вызова
Кнопка управления 
Microsoft Teams*

Воспроизведение музыки/
пауза
Отключение микрофона

Микрофон

Уменьшение громкости 
Предыдущий трек 
(удерживать 1 с)Вкл./выкл. питания 

(удерживать 2 с)
Сопряжение по Bluetooth 
(удерживать 4 с)

Разъем USB-C для 
зарядки (около 2 часов 
для полного заряда)
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2.1	Входящие в комплект аксессуары

Адаптер Bluetooth Jabra 
Link 380/390 USB-C*

Адаптер Bluetooth Jabra 
Link 380/390 USB-A*

Зарядный кабель с 
разъемами USB-A – USB-C

Версия USB-A

Версия USB-C

Зарядный кабель с 
разъёмами USB-C – USB-C

Мягкий чехол для переноски
* Адаптер Bluetooth находится в чехле для переноски



8

А
Н

ГЛ
И

Й
С

К
И

Й

2.2	Дополнительные аксессуары

Дополнительные аксессуары также доступны на 
сайте jabra.com/accessories

Порт USB-C

Запасные амбушюрыЗарядная подставка
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3.1	Способы ношения

Монофоническая гарнитура

Стереофоническая гарнитура

Прав.

L
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3.2	Регулировка гарнитуры

Оголовье
Отрегулируйте оголовье так, чтобы гарнитура 
удобно сидела на голове.

Стереофоническая 
гарнитура

Монофоническая 
гарнитура

Штанга микрофона
Важно расположить микрофон близко ко рту. 
Штангу микрофона можно изгибать для 
оптимального расположения.

Макс. 7 см

± 3 см
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3.3	Складные чашки наушников

Чашки наушников можно сложить для удобного 
хранения.
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Й4.	 Способ зарядки
Гарнитуру можно заряжать с помощью 
дополнительной зарядной подставки или зарядного 
кабеля, подключённого непосредственно к 
гарнитуре.

Для полной зарядки требуется около 2 часов. При 
полном заряде время работы от батареи 
составляет до 18 часов. Если батарея разряжена, 
30-минутная зарядка гарнитуры обеспечит до 
9 часов работы от батареи.
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4.1	Зарядка с помощью зарядного 
кабеля

Подключите зарядный кабель USB к порту USB-C 
на правом наушнике, а затем к любому свободному 
порту USB на компьютере. 

Для зарядки гарнитуры рекомендуется 
использовать входящий в комплект поставки 
зарядный кабель Jabra, но её также можно 
зарядить с помощью любого подходящего 
зарядного устройства.

Правая чашка наушника
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4.2	Зарядка с помощью зарядной 
подставки (дополнительный 
аксессуар)

Подключите зарядную подставку к порту USB 
компьютера с питанием с помощью входящего в 
комплект поставки зарядного кабеля USB, а затем 
установите гарнитуру на зарядную подставку. 
Либо подключите зарядную подставку к любому 
блоку питания с USB-портом.

USB-порт с питанием

Светодиодный индикатор заряда батареи на 
гарнитуре ненадолго замигает белым цветом, 
указывая на то, что гарнитура правильно 
закреплена на зарядной подставке. 

Затем светодиодный индикатор заряда батареи 
ненадолго замигает зеленым, желтым или 
красным цветом, указывая на текущее состояние 
заряда батареи. Гарнитура заряжена полностью, 
когда светодиодный индикатор непрерывно 
светится зеленым.
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4.3	Режим ожидания

Если гарнитура включена, но не воспроизводит 
музыку или не работает в режиме вызова, она 
автоматически перейдёт в режим ожидания через 
4 часа для экономии заряда батареи. Для выхода 
из режима ожидания нажмите любую кнопку.

	

Время до перехода гарнитуры в режим ожидания 
можно настроить с помощью приложения Jabra 
Sound+ на смартфоне или Jabra Direct на 
компьютере.

Через 24  часа без использования гарнитура 
полностью выключится. Нажмите и 2  секунды 
удерживайте кнопку Power (Питание), чтобы 
включить гарнитуру.
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светодиодные 
индикаторы

ИНДИКАТОР СТАТУСА И 
ЗАНЯТОСТИ (BUSYLIGHT)

	� Индикатор занятости 
Busylight

	 Активный звонок

	 Входящий вызов

	 �(медленное мигание) 
Гарнитура пытается 
подключиться к 
Microsoft Teams. Время 
выполнения истекает 
через 10 секунд*

	 �(быстрое мигание) 
Уведомление Microsoft 
Teams*

СВЕТОДИОДНЫЙ ИНДИКАТОР
	 Микрофон отключён
	� Подключена к компьютеру 

и Microsoft Teams*
	� (медленное мигание) 

Гарнитура пытается 
подключиться к Microsoft 
Teams. Время выполнения 
истекает через 10 секунд*

	� (быстрое мигание) 
Уведомление Microsoft Teams*

	 Соединение по Bluetooth

	� Входящий вызов/Активный 
звонок

	� Потоковая передача музыки/
мультимедийных материалов

Светодиодный индикатор

Power on (Питание включено)

Выключение питания

Батарея заряжена полностью
Батарея заряжена наполовину
Низкий заряд батареи

Очень низкий заряд батареи

Режим сопряжения

Сброс настроек/Обновление 
встроенной программы

* требуется модель гарнитуры с поддержкой Microsoft Teams
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6.1	Подключение к компьютеру

Вставьте адаптер Jabra Link 380/390 из комплекта 
поставки в USB-порт компьютера. Гарнитура Jabra 
Evolve2 55 и адаптер Jabra Link 380/390 
предварительно сопряжены и уже готовы к 
использованию. Радиус действия Bluetooth 
составляет до 30 метров.

Адаптер Bluetooth находится 
в чехле для переноски

Для прослушивания музыки в гарнитуре можно 
выбрать адаптер Jabra Link 380/390 в качестве 
устройства воспроизведения в параметрах звука 
операционной системы.

Для ручного сопряжения Jabra Evolve2 55 с 
адаптером Jabra Link 380/390 загрузите и 
используйте программное обеспечение Jabra 
Direct.
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6.2	Сопряжение с Bluetooth-
устройством

1. �Нажмите и 4 секунды удерживайте кнопку Power 
(Питание), пока индикатор не замигает синим 
цветом.

2. �Следуйте голосовым указаниям по сопряжению 
Bluetooth-устройства.

Для сопряжения может потребоваться 
подтвердить код, отображающийся на телефоне и 
произнесённый гарнитурой. Если коды совпадают, 
подтвердите это на телефоне и нажмите кнопку Call 
(Вызов) на гарнитуре.
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Левый Правый

Кнопка ANC 
(Активное 
шумоподавление) Кнопка Volume up 

(Увеличение громкости)

Кнопка Play/pause 
(Пуск/пауза)

Кнопка Volume down 
(Уменьшение громкости)

Кнопка Power 
(Питание)

Кнопка Call (Вызов)

7.1	 Включение/выключение питания

Нажмите и 2 секунды удерживайте кнопку Power 
(Питание), чтобы включить или выключить 
гарнитуру.
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7.2	Вызовы и музыка

Правый Вызовы и музыка

Ответ на вызов

Нажмите кнопку Call (Вызов)
Чтобы ответить на входящий 
вызов, также можно 
переместить штангу микрофона 
вниз.

Завершение 
вызова

Нажмите кнопку Call (Вызов)

Отклонение 
вызова

Дважды нажмите кнопку Call 
(Вызов).

Вывод Microsoft 
Teams на 
передний план 
на компьютере

Нажмите кнопку Call (Вызов)* 
(когда выполнен вход в учётную 
запись Microsoft Teams).

Присоединиться 
к активному 
собранию 
Microsoft Teams

Нажмите кнопку Call (Вызов)* 
(когда выполнен вход в учётную 
запись Microsoft Teams).

Просмотреть 
пропущенные 
вызовы Microsoft 
Teams и 
голосовую почту

Нажмите кнопку Call (Вызов)* 
(когда выполнен вход в учётную 
запись Microsoft Teams).

Поднять 
(опустить) руку 
на собрании 
Microsoft Teams

Нажмите и 1 секунду 
удерживайте кнопку Call 
(Вызов)* (во время встречи в 
Microsoft Teams).
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Воспроизведение 
музыки/пауза

Нажмите кнопку Play/pause 
(Пуск/пауза), когда слушаете 
музыку.

Отключение/
включение 
микрофона

Нажмите кнопку Play/
pause (Пуск/пауза), когда 
разговариваете по телефону.

Информация 
о состоянии 
батареи

Нажмите кнопку Play/
pause (Пуск/пауза), когда не 
разговариваете по телефону и 
не слушаете музыку.

Регулировка 
громкости

Нажмите кнопку Volume up 
(Увеличение громкости) или 
Volume down (Уменьшение 
громкости), когда 
разговариваете по телефону 
или слушаете музыку

Следующий трек
Нажмите и удерживайте 
(1 секунду) кнопку Volume up 
(Увеличение громкости)

Повторное 
включение трека 
или включение 
предыдущего 
трека

Нажмите и удерживайте 
(1 секунду) кнопку Volume 
down (Уменьшение 
громкости), чтобы повторить 
воспроизведение текущего 
трека

Дважды нажмите и удерживайте, 
чтобы воспроизвести 
предыдущий трек

Включение/
выключение 
индикатора 
занятости 
Busylight

Одновременно нажмите 
кнопки Volume up (Увеличение 
громкости) и Volume down 
(Уменьшение громкости).

Информация 
о состоянии 
батареи

Нажмите кнопку Volume up 
(Увеличение громкости) или 
Volume down (Уменьшение 
громкости), когда не 
разговариваете по телефону и 
не слушаете музыку.

* Требуется модель гарнитуры с поддержкой Microsoft Teams
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помощника 
(Siri, Google 
Ассистента)

Нажмите и 1 секунду 
удерживайте кнопку ANC 
(Активное шумоподавление), 
когда не разговариваете по 
телефону.

Включение/
выключение 
активного 
шумоподавления

Нажмите кнопку ANC 
(Активное шумоподавление).

7.3	Индикаторы занятости Busylight

Чтобы показать коллегам, что вы заняты, 
индикаторы занятости Busylight на гарнитуре 
автоматически загораются красным во время 
разговора по телефону. Для ручного включения 
или выключения индикаторов Busylight 
одновременно нажмите кнопки Volume up 
(Увеличение громкости) и Volume down 
(Уменьшение громкости).
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7.4	Отключение и включение звука 
микрофона с помощью штанги 
микрофона

Звук микрофона гарнитуры можно отключить, 
переместив штангу микрофона вверх, или 
включить, переместив её вниз. Эта функция 
включена по умолчанию, и ее можно отключить с 
помощью Jabra Sound+ на смартфоне или Jabra 
Direct на компьютере.

Отключение микрофона

Включение микрофона
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7.5	Ответ на вызов с помощью 
штанги микрофона

Ответить на входящий вызов можно, переместив 
штангу микрофона вниз, ближе ко рту. Эта 
функция включена по умолчанию, и ее можно 
отключить с помощью Jabra Sound+ на смартфоне 
или Jabra Direct на компьютере.

Ответ на вызов
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7.6	Голосовой помощник

Нажмите и 1  секунду удерживайте кнопку ANC 
(Активное шумоподавление) на гарнитуре, когда 
не разговариваете по телефону, чтобы активировать 
на телефоне голосового помощника (например, 
Siri, Google Ассистента или Amazon Alexa).

7.7	Использование с несколькими 
устройствами

Гарнитура может быть сопряжена с 8 Bluetooth-
устройствами и одновременно подключена к двум 
Bluetooth-устройствам (например, к Jabra Link 
380/390 и телефону или к двум Bluetooth-
устройствам). Гарнитура может одновременно 
принимать несколько вызовов от другого 
устройства. 

Для сопряжения с двумя телефонами выполните 
стандартную процедуру сопряжения отдельно 
для каждого из них (см. раздел 6.2). Голосовой 
помощник будет активирован на последнем 
подключённом телефоне.
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7.8	Управление несколькими 
вызовами

Гарнитура может одновременно принимать 
несколько вызовов и управлять ими.

Правый Управление несколькими вызовами

Завершение 
активного вызова и 
ответ на входящий 
вызов

Нажмите кнопку 
Call (Вызов).

Перевод активного 
вызова на 
удержание и ответ 
на входящий вызов

Нажмите и 
2 секунды 
удерживайте 
кнопку Call 
(Вызов).*

Переключение 
между 
удерживаемым и 
активным звонком

Нажмите и 
2 секунды 
удерживайте 
кнопку Call 
(Вызов).*

Отклонение 
входящего вызова 
во время разговора 
по телефону

Дважды нажмите 
кнопку Call (Вызов).

* Только модели гарнитуры UC
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7.9	Голосовые указания

Голосовые указания — это оповещения, 
помогающие настроить наушники или 
сообщающие о состоянии наушников (например, 
состояние подключения и аккумулятора).

Голосовые указания включены по умолчанию.

Правый Голосовые указания

5
Включение/
выключение 
голосовых 
указаний

Нажмите и 5 секунд 
удерживайте кнопки 
ANC (Активное 
шумоподавление) 
и Volume up 
(Увеличение 
громкости), пока 
не услышите 
уведомление в 
гарнитуре.

Для включения или выключения голосовых 
указаний также можно использовать приложение 
Jabra Direct на компьютере или Jabra Sound+ на 
смартфоне.

Актуальный список поддерживаемых языков см. в 
приложении Jabra Sound+ на смартфоне или Jabra 
Direct на компьютере.
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7.10	Sidetone

Функция Sidetone позволяет лучше слышать свой 
голос во время разговора по телефону.

Параметры Sidetone можно настроить с помощью 
приложения Jabra Sound+ на смартфоне или Jabra 
Direct на компьютере.

7.11	 Сброс параметров до заводских 
настроек

Сброс настроек гарнитуры приведет к очистке 
списка сопряженных устройств и сбросу всех 
настроек. 

Правый Сброс настроек гарнитуры

3

Очистка списка 
подключенных 
устройств и сброс 
настроек

Убедитесь, что 
гарнитура включена и 
Вы не разговариваете 
по телефону. Затем 
одновременно нажмите 
и 3 секунды удерживайте 
кнопки Call (Вызов) и 
Volume up (Увеличение 
громкости), пока 
светодиодный индикатор 
не начнёт гореть розовым 
цветом и вы не услышите 
оповещение в гарнитуре.

Необходимо заново 
выполнить сопряжение 
гарнитуры с адаптером 
Jabra Link 380/390.
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встроенное ПО

8.1	Jabra Sound+

Мобильное приложение Jabra Sound+ позволяет 
обновить прошивку гарнитуры до последней 
версии с новейшими функциями, а также настроить 
гарнитуру в соответствии с вашими потребностями.

8.2	Jabra Direct

Jabra Direct  — это приложение для компьютера, 
предназначенное для поддержки, управления и 
обеспечения оптимальной работы устройств Jabra.

Бесплатно скачать последнюю версию можно с сайта 
jabra.ru/direct
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8.3	Обновите прошивку

Обновления встроенной программы улучшают 
рабочие характеристики устройств Jabra и могут 
добавлять новые функции. Приложение Jabra 
Sound+ или Jabra Direct уведомит вас об 
обновлении прошивки, а также о наличии новой 
версии прошивки.

Использование Jabra Sound+
Подключите гарнитуру Evolve2 55 к телефону 
посредством Bluetooth. 

Использование Jabra Direct
Подключите гарнитуру Evolve2 55 к компьютеру с 
помощью кабеля USB или адаптера Bluetooth 
Jabra Link 380/390.
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поддержка

9.1	Часто задаваемые вопросы

Ответы на часто задаваемые вопросы, сертификаты 
и технические характеристики гарнитуры Jabra 
Evolve2 55 см. на сайте jabra.com/support

9.2	Обращение с гарнитурой

•	 Всегда храните гарнитуру в чехле, поставляемом 
вместе с ней.

•	 Во избежание уменьшения срока службы или 
емкости батареи избегайте хранения гарнитуры 
в местах, подверженных воздействию 
экстремально высоких или низких температур, 
например в закрытом автомобиле летом или в 
условиях низкой температуры зимой.

•	 Рекомендуется хранить гарнитуру при 
температуре от −10 до 50 °C.

•	 Не храните гарнитуру более трех месяцев без 
подзарядки.
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9.3	Как чистить устройство Jabra

Следуйте приведённым ниже рекомендациям, чтобы 
поддерживать данное изделие в чистоте.

1. �Нанесите на влажную ткань обычное средство 
для мытья посуды, отожмите излишки жидкости. 
Используйте только средство для мытья посуды 
и воду, а не агрессивные чистящие средства.

2. �Осторожно протрите изделие, убедившись, что 
на поверхности не осталось слоя пены.

3. Оставьте изделие с нанесённым моющим 
средством как минимум на минуту.
4. �Протрите поверхность тканью, слегка 

смоченной только водой.
5. Дайте изделию высохнуть.
6. �Когда изделие не используется, держите его в 

чистоте, избегая контакта с грязными 
поверхностями. Храните изделие в чехле для 
переноски.
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